
Сяо (小) — Сяо означает «маленький». И Сяо, используются перед именем, чтобы выразить
близость или интимность. Часто используется с близкими, семьей и детьми / молодыми
людьми, особенно с женщинами.

— Чжэньчжэнь, ты уже выросла и стала разумной. Папе и маме не нужно беспокоиться о твоей
работе... Теперь самое главное — быстро найти парня, поскорее выйти замуж и остепениться.
Так мы с твоей мамой будем спокойны... — слова отца Бай порадовали Ян Супин.

Она всегда жила в соответствии с идеей, что «иметь хорошую работу не так хорошо, как выйти
замуж за хорошую семью». Положение ее бывшего мужа было очень хорошим, и дни в то
время проходили спокойно. Жалко, что она родила дочь, и это не понравилось свекрови.
Позже, когда умер ее бывший муж, это привело к тому, что свекровь вырвала семейное
имущество, и Ян Супин и дочери ничего не осталось.

Если бы не необходимость снова выйти замуж, она бы никогда не осталась рядом с отцом Бай
Чжэньчжэнь.

— Это верно, Чжэньчжэнь, сколько раз я уже говорила это? Тебе нужно найти мужчину, чтобы
рано выйти замуж, и у него должна быть зарплата выше твоей! Лучше всего, если ты сможешь
найти мужчину из обеспеченной семьи. Неважно, проведете ли вы свадьбу или нет, самое
главное, что он может дать тебе пособие на домашние расходы и позаботится о твоем отце, не
так ли!? — Ян Супин продолжила слова отца Бай.

Отец Бай нахмурился:

— Супин, ты неправильно сказала. Брак — это на всю жизнь. Как это может быть только из-за
денег? — затем снова посмотрел на Бай Чжэньчжэнь: — Чжэньчжэнь, твоя мама хочет, чтобы
ты обеспечила себе хорошую жизнь, но семейные условия не являются самыми важными.
Самое главное, чтобы он искренне относился к тебе. Тогда папе будет спокойнее, когда я
передам тебя ему.

Бай Чжэньчжэнь была удивлена. В реальном мире родители постоянно расспрашивали ее о
парнях. Теперь, когда она оказалась в этом мире «опыта для себя», неожиданно она все еще не
могла избежать этого проклятия.

— Папа, у меня есть план, не беспокойся об этом.

Ян Супин внезапно подумала о боссе, который пришел в больницу накануне, и спросила:

— Эй, Чжэньчжэнь, этот большой босс, который хотел нанять тебя в качестве своего секретаря,
он заинтересован в тебе или нет?

Хо Сян скрестил ноги на соседней кровати и с любопытством взглянул на Ян Супин, поедая



дыню.

— О! Этот босс? Не говори ерунды. Многим он нравится людям. Как, такой как он, мог
заинтересоваться мной? — Бай Чжэньчжэнь взглянула на Ян Супина.

В этот момент лицо Ян Супин было похоже на лицо владелицы публичного дома, продающего
девушек.

— Да, неважно. Внешность это или академическая квалификация, твоя сестра намного лучше
тебя, как ты могла этому боссу понравиться?! — хихикнула Ян Супин, и внезапно из-за мыслей
она начала терять голову: — Эй, может быть, большой босс влюбился в Мэнжу, но стеснялся
заявить о своих чувствах, поэтому он специально подошел к ее семье?!

Бай Чжэньчжэнь серьезно ответила:

— Тогда он должен был попросить тебя быть его секретарем, в конце концов, ты самый близкий
к ней родственник.

— Да, верно… — пробормотала Ян Супин про себя. — Может он ищет не того человека? Может
он не знал, что ты не кровная сестра Мэнжу...

Бай Чжэньчжэнь: «…»

Отец Бай мельком взглянул на Ян Супин, его губы сжались в линию, и он несколько
недовольно пробормотал:

— Не говори о большом боссе, я не думаю, что он хороший. Сяо Хо намного лучше!

П.п.: Сяо (小) — Сяо означает «маленький». И Сяо, используются перед именем, чтобы выразить
близость или интимность. Часто используется с близкими, семьей и детьми / молодыми
людьми, особенно с женщинами.

Внезапно услышав эти слова, Хо Сян, поедавший дыню, поднял голову. Выражение его лица
говорило: «Я не смею», но на самом деле он думал, что более достойный, чем этот большой
босс.

— Отец Бай, вы шутите, как я могу сравниться с большим боссом, а…

— Как тут не сравнивать? Я думаю, что по сравнению с ним ты выглядишь лучше, а также у
тебя лучший характер. Ты мне сразу понравился! — праведно заговорил отец Бай, затем сузил
глаза и посмотрел на Хо Сяна: — Это… Сяо Хо а, у тебя есть девушка?



Бай Чжэньчжэнь: «???»

 

http://tl.rulate.ru/book/35582/1051362


